
MODEL: LXSB6436C-W-BF

ADA ACRYLIC  
SHOWER BASE
ADA BASE DE DOUCHE EN ACRYLIQUE

INSTALLATION INSTRUCTIONS / 
INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION

Need Help? Please call our toll-free customer service line at 1-225-295-4212 for additional assistance or service.  
If you have any questions or concerns regarding our warranty plan, please email: customerservice@1858brands.com
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MODEL: LXSB6436C-W-BF

ADA ACRYLIC SHOWER BASE
ADA BASE DE DOUCHE EN ACRYLIQUE

STUD LAYOUT / DISPOSITION DES MONTANTS

TOOLS AND MATERIALS / OUTILS ET MATÉRIEL

Level
Nivel

Construction adhesive
Adhesivo para construcción

*Mortar
*Mortero

*Wood shims
*Cuñas de madera

1-5/8" Flat head screws

Tornillos de cabeza  
plana de 1-5/8

Drill
Taladro

*optional/facultatif

Pencil
Lápiz

Silicone Caulk for Drain
Pasta selladora de 
silicona para desagüe

Tape Measure
Cina de Medir

Safety Glasses
Gafas de seguridad

Jigsaw
Sierra caladora

1/8” Drill Bit
Broca de Taladro de 1/8”

6436C-W-BF
64” x 36” ADA Rectangular Base
(Fits 64” rough opening)

Base rectangular de 64” x 36”
(162.56cm x 91.5 cm) (Se adapta 
a una abertura
a proximada de 64” [162.56cm])

6"
(15.24 cm) 16-15/16"

(43.02 cm)

37-1/2"
(95.25 cm)

64"
(162.56 cm)

32"
(81.28 cm)

Floor cutout for drain
Corte de suelo para drenaje

6"
(15.24 cm)

Sujeto a tolerancia de fabricación aproximada de 1/8" (3 mm)

= Stud Location
Subject to manufacturing tolerance of [+] or [-] 1/8"

= Localización del montante
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INSTALLATION INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION

MODEL: LXSB6436C-W-BF

ADA ACRYLIC SHOWER BASE
ADA BASE DE DOUCHE EN ACRYLIQUE

GETTING STARTED
•  Ensure that you have gathered all the required materials that are 

needed for the installation.

• Allow the shower base to reach room temperature before installation.

•  Shower alcove should be constructed as shown on page 1. Studs 
should be plumb and square to the sub-floor. Cut hole in sub-floor 
as shown to accommodate drain.

•  Floor must be clean, smooth and level. Sub-floor must be installed 
in the stud layout. Do not install shower tray on open floor joists.

WARNING
The nailing flange of the base should be attached directly to the bare 
studs with backer board attached to the studs above the nailing flange. 
Wall materials are installed on the backer board extending down in 
front of the nailing flange and resting on the base. Failure to install your 
base in this configuration may cause problems with installation of the 
Jetcoat® walls or other wall covering materials.

CÓMO COMENZAR
• Asegúrese de haber reunido todos los materiales necesarios para la 
instalación.

• Permita que la base de la ducha alcance temperatura ambiente antes 
de la instalación.

• El hueco de la ducha debe estar construido como se muestra en la 
página 1. Los pernos deben estar colocados a plomo y en escuadra con 
respecto al subsuelo. Corte un orificio en el subsuelo, como se muestra, 
para instalar el desagüe.

• El piso debe ser liso y estar limpio y nivelado. El subsuelo debe estar 
instalado en la distribución de los pernos. No instale elplato de ducha 
sobre vigas de piso abierto.

ADVERTENCIA
La brida de clavado de la base debe fijarse directamente a los  
montantes con un tablero de respaldo unida a los montantes sobre la 
brida de clavado. Los materiales de la pared se instalan en el tablero 
de respaldo que se extiende hacia abajo frente a la brida de clavado y 
descansa sobre la base. No instalar la base en esta configuración puede 
causar problemas con la instalación de las paredes Jetcoat® u otros 
materiales de revestimiento de paredes.
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INSTALLATION INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION

MODEL: LXSB6436C-W-BF

ADA ACRYLIC SHOWER BASE
ADA BASE DE DOUCHE EN ACRYLIQUE

IMPORTANT
This shower base is in compliance with the ICC A117.1-2017 Standard for 
Accessible and Usable Buildings. The shower base must be installed 
according to these instructions to be in compliance. There are other 
requirements in addition to the shower base design and installation  
instructions for a compliant shower system. It is the installer’s  
responsibly to understand and conform to these requirements.

Este plato de ducha cumple con el estándar ICC A117.1-2017 para edifi-
cios accesibles y utilizables. La base de la ducha se debe instalar según 
estas instrucciones para que cumpla las normas. Hay otros requisitos 
además del diseño de la base de la ducha y de las instrucciones de 
instalación para que el sistema de ducha cumpla las normas.

INSTALLATION PROCEDURE 
INSTALACIÓN DE LA BASE
1.  Set the shower base into the prepared alcove. Use a level to ensure 

that the base is level for proper drainage. If sub-floor is not level, use 
wooden shims where necessary.

Optional: A floor leveling compound (smooth mortar) may be used to 
level base instead of wooden shims.

1.  Coloque el plato de ducha en el hueco preparado. Utilice un nivel 
y asegúrese de que el plato esté nivelado para que el desagüe sea 
adecuado. Si el subsuelo no está nivelado, utilice cuñas de madera 
donde sea necesario.

Opcional: En lugar de cuñas de madera, se puede utilizar un compuesto  
de nivelación de piso (mortero liso).

2a.  If using wooden shims, remove shower base from alcove, and apply 
construction adhesive to all shower base feet. Place the tray into the 
alcove and level by placing the feet (with construction adhesive) on 
the wooden shims.

2a.  Si utiliza cuñas de madera, retire el plato de ducha del hueco, y apli-
que adhesivo de construcción en todas las bases del plato de ducha. 
Coloque el plato en el hueco; para nivelarlo, coloque las bases (con 
el adhesivo de construcción) sobre las cuñas de madera.

2b.  If using mortar, press the shower base into place while the mortar 
is still wet. Be sure to apply weight (full water buckets work well) 
to the tray to ensure proper adhesion. Allow mortar to fully cure 
before proceeding further.

2b.  Si utiliza mortero, presione el plato de ducha para instalarlo  
mientras el mortero todavía está húmedo. Asegúrese de aplicar 
peso (usar baldes llenos de agua es muy útil) al plato  
para que se adhiera correctamente. Antes de continuar,  
permita que el mortero seque por completo.

1

2

64" (162.56 cm)

36" (91.5 cm)

<1/2"

Wooden shims
Cuñas de madera
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INSTALLATION INSTRUCTIONS / INSTRUCTIONS POUR L’INSTALLATION

MODEL: LXSB6436C-W-BF

ADA ACRYLIC SHOWER BASE
ADA BASE DE DOUCHE EN ACRYLIQUE

3.  Screw shower base flange to studs using 1/8" drill bit and flat head 
screws.

Tip: Apply a small dab of silicone to the screws when installing to  
avoid any potential squeaking with contraction of the studs.  
Shimming between the studs and the shower base tile flange  
may be required. Do not over tighten screws to prevent  
damaging the base.

3.  Para atornillar la brida del plato de ducha a los pernos, utilice una 
broca de 1/8” (3,2 mm) y los tornillos de cabeza plana.

Consejo: Aplique una pequeña gota de silicona a los tornillos durante 
la instalación para evitar cualquier posible chirrido con la contracción 
de los pernos. Puede que sea necesario colocar cuñas entre los ernos 
y la brida del azulejo de la base de la ducha. No apriete en exceso los 
tornillos para evitar dañar la base.

4.  Proceed to the installation of any framing and shower system 
rough-in. If using drywall for shower walls, be sure to waterproof the 
surface. If tiling the walls, use a waterproof adhesive for installation.

Note: Refer to the drawing below for proper installation order.

4.  Continúe con la instalación de los marcos y las instalaciones ocultas 
de la ducha. Si usa paneles de yeso para las paredes de la ducha, 
asegúrese de impermeabilizar la superficie. Si reviste las paredes con 
azulejos, utilice un adhesivo impermeable para la instalación 

Nota: Para seguir correctamente los pasos de instalación, consulte el 
esquema a continuación.

5.  Finished flooring must be installed so there is no more than a 
1/2” rise into the shower threshold to meet ADA compliance.

5.  Se debe instalar el piso terminado para que no haya más de 
12.7 mm de elevación en la umbral de la ducha según ADA.
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Finished floor
Sol fini
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Shower threshold
Seuil de douche

Subfloor
Planche brut

Shower Base
Bac de douche

1/8"gap between bottom
of drywall/concrete board
and top of shower base
tile flange
1/8 de pulgada de brecha
entre la parte inferior de
la placa de hormigón y la
parte yeso/panel de
superior de la brida de
azulejo

Stud
Montant

Concrete board
or drywall (1/2" is 
recommended)
Panneau de béton
oucloison séche 
(1/2 porecommandé)

Tile
Carreaux

Mortar
Mortier
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MODEL: LXSB6436C-W-BF

ADA ACRYLIC SHOWER BASE
ADA BASE DE DOUCHE EN ACRYLIQUE

CLEANING

•  Do not use any abrasive cleaners or metal scrapers. 

•  If drywall mud or plaster gets on your shower, it may be carefully removed with a wooden scraper made from a piece of scrap wood.

•  Adhesive may be removed with mineral spirits.

•  Ideal cleaners are Formula 409®, Lysol Bathroom Cleaner® or Comet Gel®.

Warning: Some cleaning products are not suitable for use. Read all labels carefully.  
DOT USE if they say “not suitable for use with ABS, acrylic or polystyrene”

For effective scratch removal and polishing, you will need to purchase these items:

1 Sheet 1000 Grit 3M® Wet-Dry sandpaper 
1 Sheet 1500 Grit 3M® Wet-Dry sandpaper 
1 Sheet 2000 Grit 3M® Wet-Dry sandpaper 
1 small container of 3M® Rubbing Compound #05933

These items can be purchased at most auto supply stores that provide supplies to professional paint and body shops. Call before you go.  
Not all auto supply stores will have these items.

Start sanding with 2000 grit paper. Use small squares of paper about 2" x 2” for all sanding  
and use lots of water. The water serves as both a lubricant and to prevent residue buildup  
on the paper. Residue buildup shortens the effective life of the paper and may scratch the  
surface you’re trying to polish.

2000 grit paper is the finest grit available - the higher the number, the finer the grit.  
If you can’t remove all of the scratches with 2000 grit, witch to 1500 grit. Remember  
to wash the paper frequently with water as you sand.

If all of the scratches can’t be removed with 1500 grit, switch to 1000 grit.  
This should remove most fine scratches. If you have deep scratches or a gouge,  
course paper may actually put more scratches than it removes.

Once you have removed all of the scratches by sanding with the finest paper possible,  
repeat the sanding process using successively finer grits of paper until you’ve once  
again sanded with 2000 grit.

Now use 3M® rubbing compound #05933 on a soft, damp cloth.  
Polish using considerable pressure to produce a smooth, shiny finish.

SCRATCH REMOVAL INSTRUCTIONS

1

2

3

4

5

Superficial scratch
2000 grit

Light scratch
1500 - 2000 grit

Megium scratch
1000 - 2000 grit

Deep Gouge
600 - 2000 grit

SCRATCH/SANDPAPER GUIDE
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MODEL: LXSB6436C-W-BF

ADA ACRYLIC SHOWER BASE
ADA BASE DE DOUCHE EN ACRYLIQUE

LIMPIEZA

•  No utilice limpiadores abrasivos ni rascadores metálicos. 

•  Si el barro o el yeso de los paneles de yeso se manchan en la ducha, pueden eliminarse cuidadosamente con un raspador de madera hecho con un trozo 
de madera de desecho

•  El adhesivo puede eliminarse con alcohol mineral.

•  Los limpiadores ideales son Formula 409®, Lysol Bathroom Cleaner® o Comet Gel®.

Advertencia: Algunos productos de limpieza no son adecuados para su uso.  
Lea atentamente todas las etiquetas. PUNTO DE USO si dicen “no apto para uso con ABS, acrílico o poliestireno”

Para quitar los rayones y pulir de manera efectiva, deberás comprar estos artículos:

1 hoja de papel de lija 3M® seco/al agua, grano 1000 
1 hoja de papel de lija 3M® seco/al agua, grano 1500 
1 hoja de papel de lija 3M® seco/al agua, grano 2000 
1 recipiente pequeño de compuesto para frotar 3M® # 05933

Estos artículos se pueden comprar en la mayoría de las tiendas de suministros para automóviles que brindan suministros a talleres profesionales de pintu-
ra y carrocería. Llama antes de ir. No todas las tiendas de suministros para automóviles tendrán estos artículos.

Comienza a lijar con papel de grano 2000. Usa cuadrados pequeños de papel de 2 plg x 2 plg  
(5.1 cm x 5.1 cm) para todo el lijado y usa suficiente agua. El agua sirve como lubricante y para  
prevenir la acumulación de residuos en el papel. La acumulación de residuos reduce la vida  
efectiva del papel y puede rayar la superficie que intentas pulir.

El papel de grano 2000 es el más fino disponible: cuanto mayor sea el número, más fino será  
el grano. Si no puedes eliminar todos los rayones con grano 2000, cambia a grano 1500.  
Recuerda lavar el papel con agua frecuentemente mientras lijas.

Si no puedes eliminar todos los rayones con el grano 1500, cambia al grano 1000.  
Este debe eliminar los rayones más pequeños. Si tienes rayones profundos o ranuras,  
el papel áspero puede provocar más rayones de los que quita.

Una vez que has eliminado todos los rayones lijando con el papel de lija más fino posible,  
repite el proceso de lijado usando papeles de grano sucesivamente más fino hasta que  
nuevamente hayas lijado con el grano 2000.

Ahora usa el compuesto para frotar 3M® # 05933 en un paño suave y húmedo. Pule ejerciendo  
una presión considerable hasta obtener un acabado suave y brillante.

INSTRUCCIONES PARA ELIMINAR RAYONES

1

2

3

4

5

Rayón superficial
Grano 2000

Rayón ligero
1500 - 2000 grit

Rayón mediano
1000 - 2000 grit

Rayón profundo
600 - 2000 grit

GUÍA DE RAYONES / PAPEL DE LIJA
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MODEL: LXSB6436C-W-BF

ADA ACRYLIC SHOWER BASE
ADA BASE DE DOUCHE EN ACRYLIQUE

WARRANTY

Need Help? Please call our toll-free customer service line at 1-225-295-4212 for additional assistance or service.  
If you have any questions or concerns regarding our warranty plan, please email: customerservice@1858brands.com

Revised 12/05/2023

*Effective July 1, 2023, due to an update in California law, the start date for product warranties will now be aligned with the date of delivery of the product. This change is for all Luxart products 
purchased on or after July 1, 2023 by California consumers. (California Legislative Information AB-2912)



MODEL: LXSB6436C-W-BF

ADA ACRYLIC SHOWER BASE
ADA BASE DE DOUCHE EN ACRYLIQUE

GARANTÍA

Need Help? Please call our toll-free customer service line at 1-225-295-4212 for additional assistance or service.  
If you have any questions or concerns regarding our warranty plan, please email: customerservice@1858brands.com

Revised 12/05/2023

*A partir del 1 de julio de 2023, debido a una actualización de la ley de California, la fecha de inicio de las garantías de los productos ahora se alineará con la fecha de entrega del producto. Este cambio es para 
todos los productos Luxart comprados a partir del 1 de julio de 2023 por los consumidores de California. (Información legislativa de California AB-2912)



IMPORTANT WARRANTY INFORMATION

PLEASE DO NOT DISCARD

Thank you for your purchase.

In order to be eligible for product warranty, please register your door 
on our website within two (2) weeks of installation.

Go to:

https://www.luxartcollection.com/pages/register-warranty 

Or scan the QR Code below and follow the instructions.

For any questions or comments 
about your purchase,

please contact our Customer Service at:

1-225-295-4212 or email

customerservice@1858brands.com 

ATTENTION 
CONSUMER:

Revised 05/23/2022
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